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See the notice on TED website

546358-2026 - Hange
Poola – Tuletõrjeautod – Dostawa średniego samochodu ratowniczo-gaśniczego z napędem 4x4 
dla OSP Boruszowice
OJ S 150/2026 06/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Ochotnicza Straż Pożarna w Boruszowicach-Hanusek
E-posti aadress: straz.przetargi@ug.tworog.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Avalik kord ja julgeolek

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa średniego samochodu ratowniczo-gaśniczego z napędem 4x4 dla OSP 
Boruszowice
Kirjeldus: 1) Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę średniego samochodu ratowniczo-
gaśniczego z napędem 4x4 dla OSP Boruszowice. 2) Przedmiot zamówienia, w tym warunki 
realizacji zamówienia, określają szczegółowo: a) Formularz techniczny; b) Projektowane 
postanowienia umowy. 3) Jeżeli w dokumentach zamówienia zostały wskazane znaki 
towarowe, patenty, pochodzenie, źródła lub szczególne procesy, charakteryzujące produkty, 
materiały, rozwiązania lub usługi dostarczane przez konkretnego wykonawcę, producenta, lub 
normy oraz inne odniesienia, o których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 2 lub ust. 3 ustawy, należy 
traktować je jako przykładowe, natomiast Zamawiający dopuszcza oferowanie materiałów lub 
rozwiązań równoważnych. Za równoważne uważa się materiały, urządzenia lub rozwiązania o 
parametrach nie gorszych od wymaganych, a jeżeli parametry minimalne nie zostały 
określone, należy przez to rozumieć materiały, urządzenia lub rozwiązania o parametrach 
zbliżonych, nadające się do zapotrzebowanego zastosowania, w tym pod względem 
tożsamości funkcji, rodzaju i jakości materiałów oraz danych technicznych. 4) Zamawiający nie 
dopuszcza możliwości składania ofert częściowych. 5) Zamawiający nie dopuszcza składania 
ofert wariantowych. 6) Wykonawca może powierzyć wykonanie części zamówienia 
podwykonawcy. 7) Zgodnie z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie zakazuje się wykonywania zamówienia publicznego z udziałem 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektywy 2014/24/UE, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia. 
8) Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę 
kluczowych zadań.
Menetluse tunnus: 9e7f66fd-f811-4331-9d5d-6c424f2577de
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Składanie ofert odbywa się w całości przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, co uprawnia Zamawiającego do wyznaczenia 30-dniowego terminu 
składania ofert.

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/546358-2026
mailto:straz.przetargi@ug.tworog.pl
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Menetluskorra kirjeldus: 1. Zamawiający będzie stosował procedurę, o której mowa w art. 139 
ust. 1 Prawo zamówień publicznych (tj. tzw. procedurę odwróconą). 2. Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć wraz z Ofertą oświadczenie o nie podleganiu wykluczeniu i spełnianiu 
warunków udziału w postępowaniu w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ). 3. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, JEDZ 
składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców 
wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 4. W przypadku, gdy Wykonawca 
polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, w celu wykazania 
braku istnienia wobec nich podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, składa JEDZ dotyczące także tych podmiotów w zakresie, w jakim wykonawca 
powołuje się na ich zasoby. 5. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również 
Wykonawcę w stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 6. Na 
wezwanie Zamawiającego Wykonawca zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, w tym: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienie publiczne tytułem środka karnego – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 1616 ze zm.), z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od 
innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 3) oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy. 7. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami RP zobowiązany jest do złożenia podmiotowych 
środków dowodowych, o których mowa w §4 rozporządzenia w sprawie podmiotowych 
środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać 
zamawiający od wykonawcy. 8. Jeżeli Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych dotyczących tych podmiotów zgodnie z §5 rozporządzenia, o którym mowa w 
pkt. 7 powyżej. 9. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o 
udzielenie zamówienia na podstawie art. 257 ustawy Prawo zamówień publicznych. 10. 
Zamawiający wymaga wniesienia wadium w kwocie 10 000 PLN. 11. Z postępowanie 
wyklucza się wykonawców na podstawie: 1) art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; 2) art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie; 3) art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (przesłanki obligatoryjne). 11. Strona prowadzonego postępowania, na której 
będą umieszczane dokumenty zamówienia: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list

 12. Termin związania ofertą: /ocds-148610-9e7f66fd-f811-4331-9d5d-6c424f2577de
02.11.2026 13. Przedmiot zamówienia jest dofinansowany ze środków Ministra Spraw 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f66fd-f811-4331-9d5d-6c424f2577de
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f66fd-f811-4331-9d5d-6c424f2577de
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Wewnętrznych i Administracji, Wojewódzki Fundusz Ochrony Środowiska i Gospodarki 
Wodnej w Katowicach oraz Gminę Tworóg.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34144210 Tuletõrjeautod
Täiendav liigitus (cpv): 34144200 Avariiteenistussõidukid, 34144000 Eriotstarbelised 
mootorsõidukid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Armii Krajowej 6  
Linn: Boruszowice
Sihtnumber: 42-682
Riik – jaotus (NUTS): Bytomski (PL228)
Riik: Poola

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 100 000,00 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Art.132 ustawy Pzp - Przetarg nieograniczony.

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. e) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) i pkt 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i 
f) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo 
zamówień publicznych
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Prawo zamówień publicznych
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. c) i g) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych; art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Prawo zamówień publicznych; art. 7 ust. 1 ustawy z 13.04.2022 o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa średniego samochodu ratowniczo-gaśniczego z napędem 4x4 dla OSP 
Boruszowice
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Kirjeldus: 1) Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę średniego samochodu ratowniczo-
gaśniczego z napędem 4x4 dla OSP Boruszowice. 2) Przedmiot zamówienia, w tym warunki 
realizacji zamówienia, określają szczegółowo: a) Formularz techniczny; b) Projektowane 
postanowienia umowy. 3) Jeżeli w dokumentach zamówienia zostały wskazane znaki 
towarowe, patenty, pochodzenie, źródła lub szczególne procesy, charakteryzujące produkty, 
materiały, rozwiązania lub usługi dostarczane przez konkretnego wykonawcę, producenta, lub 
normy oraz inne odniesienia, o których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 2 lub ust. 3 ustawy, należy 
traktować je jako przykładowe, natomiast Zamawiający dopuszcza oferowanie materiałów lub 
rozwiązań równoważnych. Za równoważne uważa się materiały, urządzenia lub rozwiązania o 
parametrach nie gorszych od wymaganych, a jeżeli parametry minimalne nie zostały 
określone, należy przez to rozumieć materiały, urządzenia lub rozwiązania o parametrach 
zbliżonych, nadające się do zapotrzebowanego zastosowania, w tym pod względem 
tożsamości funkcji, rodzaju i jakości materiałów oraz danych technicznych. 4) Zamawiający nie 
dopuszcza możliwości składania ofert częściowych. 5) Zamawiający nie dopuszcza składania 
ofert wariantowych. 6) Wykonawca może powierzyć wykonanie części zamówienia 
podwykonawcy. 7) Zgodnie z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie zakazuje się wykonywania zamówienia publicznego z udziałem 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektywy 2014/24/UE, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia. 
8) Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę 
kluczowych zadań.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34144210 Tuletõrjeautod
Täiendav liigitus (cpv): 34144200 Avariiteenistussõidukid, 34144000 Eriotstarbelised 
mootorsõidukid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Brak prawa opcji.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Armii Krajowej 6  
Linn: Boruszowice
Sihtnumber: 42-682
Riik – jaotus (NUTS): Bytomski (PL228)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 100 000,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
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See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający nie określa warunków udziału w postępowaniu.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Kryterium „Cena” będzie rozpatrywane na podstawie zaoferowanej ceny brutto za 
wykonanie przedmiotu zamówienia, podanej przez Wykonawcę w ofercie jako cena 
ryczałtowa. Zamawiający ofercie o najniższej cenie przyzna maksymalną liczbę punktów, a 
każdej następnej zostanie przyporządkowana liczba punktów proporcjonalnie mniejsza, 
obliczona wg wzoru:
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 80
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Gwarancja
Kirjeldus: Kryterium „Gwarancja” będzie rozpatrywane na podstawie zaoferowanego okresu 
gwarancji jakości na podwozie oraz zabudowę pożarniczą, na warunkach określonych w 
umowie, podanego przez Wykonawcę w ofercie. Okres gwarancji będzie liczony w pełnych 
miesiącach licząc od daty odbioru końcowego. Punktacja będzie wyznaczona w sposób 
następujący: Gwarancja na podwozie: 24 miesiące - 0 pkt, 36 miesięcy - 10 pkt Gwarancja na 
zabudowę pożarniczą: 24 miesiące - 0 pkt, 36 miesięcy - 5 pkt, 48 miesięcy - 10 pkt.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
9e7f66fd-f811-4331-9d5d-6c424f2577de

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f66fd-
f811-4331-9d5d-6c424f2577de
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 60 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f66fd-f811-4331-9d5d-6c424f2577de
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f66fd-f811-4331-9d5d-6c424f2577de
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f66fd-f811-4331-9d5d-6c424f2577de
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f66fd-f811-4331-9d5d-6c424f2577de
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Avamise kuupäev: 04/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Platforma e-Zamówienia.
Lisateave: Otwarcie ofert nastąpi przez platformę eZamówienia. Zamawiający nie przewiduje 
publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zamówienie należy wykonać do 30 listopada 2026 r. 
na warunkach zamówienia.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zapłata za dostawą nastąpi po jej wykonaniu w terminie do 30 dni od 
doręczenia prawidłowo wystawionej faktury VAT.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: 
ustawa Pzp), przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale IX ustawy Pzp. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują 
również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15) ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od 
niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności Zamawiającego podjętej w niniejszym 
postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym na projektowane postanowienia umowy oraz na 
zaniechanie czynności, do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. 
Odwołanie powinno zawierać informacje, o których mowa w art. 516 ustawy Pzp. 4. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, iż Zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. Kopię odwołania zamawiającemu należy przesłać za 
pośrednictwem Platformy. Po zgłoszeniu do postępowania należy w zakładce „Postępowania”, 
wybrać „Moje postępowania” a następnie wybrać niniejsze postępowanie oraz korzystając z 
zakładki „Pytania/informacje”, polecenie „Nowe/wysłane” i następnie „Dodaj pytanie/ 
komentarz” przekazać treść odwołania lub załączyć pliki. 6. Terminy wniesienia odwołania: 1) 
Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia - jeżeli informacja została przekazana 
przy użycie środków komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni - jeżeli została 
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przekazana w inny sposób; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub wobec 
treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
Platformie; 3) Odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt. 1) i 2) powyżej wnosi 
się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) 
Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej 
oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 7. Szczegółowe zasady postępowania po 
wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy Działu IX ustawy Pzp. 8. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 9. 
Skargę wnosi za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni od 
dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23.11.2012 r. – Prawo pocztowe albo wysłanie na adres do doręczeń elektronicznych, o 
którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, 
jest równoznaczne z jej wniesieniem. 10. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego 
postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Ochotnicza Straż Pożarna w 
Boruszowicach-Hanusek
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Ochotnicza Straż Pożarna w 
Boruszowicach-Hanusek
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Ochotnicza Straż Pożarna w Boruszowicach-Hanusek

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Ochotnicza Straż Pożarna w Boruszowicach-Hanusek
Registreerimisnumber: NIP: 6452285932
Registreerimisnumber: REGON: 277873199
Postiaadress: ul. Armii Krajowej 6
Linn: Boruszowice
Sihtnumber: 42-690
Riik – jaotus (NUTS): Bytomski (PL228)
Riik: Poola
E-posti aadress: straz.przetargi@ug.tworog.pl
Telefon: 000
Internetiaadress: http://boruszowicehanusek.osp.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002

mailto:straz.przetargi@ug.tworog.pl
http://boruszowicehanusek.osp.pl
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Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: fc339809-17d2-407f-b9c1-a0f3053bcca3  -  02
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 04/08/2026 21:02:40 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 546358-2026
ELT S väljaande number: 150/2026
Avaldamise kuupäev: 06/08/2026
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